Bilag til f. t. 1. vedr. sploven ; 1509

a) 3 millioner regningsenheder for et skib,
‘der ikke overstiger 5.000 tonnageenhe-

.. der,

b) for et skib med storre tonnage 420 reg-
ningsenheder for hver ekstra tonnageen-

hed udover det i punkt a) omhandlede

belab,

dog sﬁledes at det samlede belgb i intet til-
faelde kan overstige 59,7 millioner regnings-
’ enheder

. Stk. 2 @ndres som folger:.

2. Bjeren er ikke berettiget til at begraense
sit ansvar i henhold til denne konvention,
hvis det godtgeres, at forurenrngsskaden
skyldtes dennes personhge handling eller

_undladelse begdet i den hensigt at forvolde

sddan skade, eller hensynslest og vel viden-
de, at en sidan skade sandsynligvis ville bli-
ve forvoldt.

. »Stk. 3 ndres som folger:

3. For at kunne benytte sig af den ret til
begransning, som er givet i denne artikels
stk. 1, skal ejeren oprette en fond p4 et be-
leb svarende til det fulde begransningsbe-
lgb ved en domstol eller anden kompetent

myndighed i en hvilken som helst af de

kontraherende stater, i hvilken sag er rejst i
medfer af artikel IX eller, hvis der ikke rej-
ses sag, ved enhver domstol eller anden
kompetent myndighed i en hvilken som
. helst kontraherende stat, hvor sag kan rej-

ses i medfer af artikel IX. Fonden kan op-

rettes enten ved deponering af belgbet eller
ved, at der stilles en bankgaranti eller an-
den garantr som kan anerkendes efter lov-
givningen i den kontraherende stat, hvor
fonden er oprettet, og som af domstolen el-

ler anden kompetent myndighed betragtes ‘

som tilfredsstillende.
. Stk.9 aendres som felger:

9 a) Den idenne artrkels stk. 1 nzevnte »reg-
ningsenhed« er den szrlige trackningsret-
tighed defineret af den Internationale Valu-
tafond. De¢ i stk. 1 nevnte belob skal om-
regnes til den nationale valuta pa grundlag
af denne valutas vérdi i forhold til den sar-

lige treekningsrettighed pa datoen for opret-

(a) 3 million units of account for a ship not
exceeding 5,000 units of tonnage;

(b)for a ship with a tonnage in excess
thereof, for each additional unit of ton-
nage, 420 units of account in addition to
the amount mentioned in subparagraph
(a);

provided, however, that thlS aggregate amount :

shall not in any event exceed 59, 7 million units

of account:

2. Paragraph 2 is replaced by the followrng
text:

2. The owner shall not be intitled to limit
his liability under this Convention if it is
proved that the pollution damage resulted
from his personal act or omission, com-

. mitted with the intent to cause such dam-
age, or recklessly-and with knowledge that
* such damage would probably result.

3. Paragraph 3 is replaced by the followmg

text:
3. For the purpose of availing himself of

the benefit of limitation provided for in
paragraph 1 of this Article the owner shall
constitute a fund for the total sum repre-
senting the limit of his liability with the
Court or other competent authority of any
one of the contracting States in which ac-
tion is brought under Article IX or, if no
action is brought, with any Court or other
competent authonty in any one of the Con-
_tracting States in which an action can be
brought under Article IX. The fund can be
constituted either by depositing the sum or
by producing a bank guarantee or other
guarantee, acceptable under the legrslatlon
of the contracting State where the fund is
"constituted, and considered to be adequate
by the Court or other competent authority.

4, Paragraph 9 is’ replaced by the followmg

text:

"~ 9(a). The »unit of account« referred to in
paragraph 1 of this article is the Spec1a1
‘Drawing Right as defined by the Interna-
tional Monetary Fund. The amounts men-
tioned in paragraph 1 shall be converted
into national currency on.the basis of the
value of that currency by reference to the
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